
Communication orale

Ecouter et comprendre
Ça, au cours, je le fais ...

Je fais des exercices sur des textes enregistrés.

J’écoute des chansons et j’essaie de comprendre quelques paroles.

Parler
Ça, au cours, je le fais ...

Je prends part à des jeux de rôles.

Je m’entraîne sur des structures de dialogues.

so
u

ve
n

t 

q
u

el
q

u
ef

oi
s

ra
re

m
en

t

so
u

ve
n

t 

q
u

el
q

u
ef

oi
s

ra
re

m
en

t

Mes petits trucs pour apprendre

Voilà comment j’apprends
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Communication écrite

Lire et comprendre
Ça, au cours, je le fais ...

Je lis des petites annonces, p. ex. des offres d’emploi.

Je lis des brochures d’information et je note des mots importants.

Ecrire
Ça, au cours, je le fais ...

Je remplis des formulaires et je découvre des mots importants.
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Communication orale

Ecouter et comprendre
Ça, en dehors du cours, je le fais ...

Je regarde la télévision en français.

J’écoute les annonces transmises dans le train, le tram ou le bus.

Parler
Ça, en dehors du cours, je le fais ...

Je parle français avec mes voisins.

Je parle au téléphone en français.
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Communication écrite

Lire et comprendre
Ça, en dehors du cours, je le fais ...

Je lis des journaux gratuits.

Je lis des prospectus et des brochures d’information.

Ecrire
Ça, en dehors du cours, je le fais ...

J’écris des SMS à mes copains.
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